— Q-

When Jesus heard that they had thrown him out, he found him
and said, “Do you believe in the Son of Man?” - Jn 9:35

Supo Jesus que lo habian echado fuera, y cuando lo encontro,
le dijo: “;Crees tu en el Hijo del hombre?” - Jn 9, 35

SUNDAY, MARCH 19, 2023 | 19 DE MARZO DE 2023
501 E. Carter Rd., Lakeland, FL 33813 | https://sjncc.weconnect.com | (863) 647-3400
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MASS SCHEDULE
MONDAY - FRIDAY
8:30a.m: English
SATURDAY
4:00pm: English
SUNDAY
8:00am: English
9:30am: Spanish
11:00am: English

HORARIO DE MISA
LUNES - VIERNES
8:30am: Ingles
SABADO
4:00pm: Ingles
DOMINGO
8:00am: Ingles
9:30am: Espafiol
11:00am: Ingles

NEUMANN EARLY
LEARNING ACADEMY
OFFICE HOURS
Mon - Fri: 8:00am - 3:00pm
Office Phone: 863-647-3404

HORARIO DE
OFICINA NEUMANN
EARLY LEARNING
ACADEMY
Lun-Vier: 8:00am-3:00pm
Teléfono de la Oficina:
863-647-3404

FAITH FORMATION
OFFICE HOURS
Mon: 9:30am-4:00pm
Thurs: 9:30am-4:00pm
Sun: 9:30am-12:00pm

Office Phone:
863-647-3400 Ext. 23

HORARIO DE
LA OFICINA
FORMACION DE FE
Lunes: 9:30am-4:00pm
Jueves: 9:30am-4:00pm
Domingo: 9:30am-12:00pm
Teléfono de la Oficina:
863-647-3400 Ext. 23

501 E. Carter Rd.

Lakeland, FL 33813

Office Hours:

Mon-Thurs 9:00a.m.-2:00p.m.

Website: sjncc.weconnect.com
Email: mailbox@sjncc.org

9:00a.m. First Saturday Mass

Office Phone: 863-647-3400
Office Fax: 863-647-0888

Facebook: @sjncclakeland

Followed by Exposition and Adoration of the Blessed Sacrament.

Sacrament of Reconciliation/Sacramento de Reconciliacion
(English) Saturday/Sabado at 3:00p.m.-3:30p.m. or by appointment
(Espafiol) Por cita, favor de llamar a la oficina de la parroquia

Pre Baptism Class/Clase Pre Bautismal
(English) First Tuesday of the Month- 6:30p.m.- Contact the parish office

for more information.

(Espafiol) Primer Domingo del mes- 11:00a.m.- Contacte la oficina

parroquial para mas informacion.

Father Jarek Sztybel

Father Rogelio Landeta
Deacon Francisco Hernandez
Deacon Edgardo "Eddie” Cruz

NELA Director:

Lisa Wudtke Ext. 11

Office Manager:

Maria Centeno Ext. 15

Parish Secretary: Colleen Curry
Faith Formation:

Maria Jimenez Ext. 23
Custodian: Dorbi Gafaro

Media Editor: Andrea Melo

Hispanic Ministry:

Fr. Rogelio Landeta
Bereavement: Catherine Messina
Ministers to the Sick:

Catherine Messina

Environment & Sacristans:
Barbara Speziani

Altar Servers:

Deacon Edgardo Cruz

Extraordinary Ministers of Holy
Communion: Claudia Solorzano
Lectors: Diane DiSalvo

Ushers: Deacon Edgardo Cruz
Council of Catholic Women:
Karyl McCullough

Knights of Columbus:

Grand Knight: Greg Schober
Emmaus: Barbara Speziani/
Barbara Short

K.Q.C.: Karyl McCullough

HOPE: Kathleen Sabatino/ Tammy
Marshall

Pastoral Council: Jim Kilborn/
Anna Jones

Sunday Donut Group:

Tammy Marshall

Church Linens: Catherine Messina
RCIA/RICA: Deacon Edgardo Cruz
Grupo de Oracion: Juana Pineda
Youth Group: Maria Jimenez
Neocatechumenal Way:

Antonio & Eveling Albanese
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MASS INTENTIONS

Sanctuary Candle is Lit in Memory of * Edward Flores

SUNDAY MARCH 19

8:00AM  Missa Pro Populo

9:30AM  t Fermin Ramirez

11:00AM 1 Joseph Miske

MONDAY MARCH 20

8:30AM 1 Fr. Raymond Zeugner
T Fr. Gordon Polenz

TUESDAY MARCH 21

8:30AM  Special Intentions of Marjorie Charest
Special Intentions of Fr. Glenn Charest

WEDNESDAY MARCH 22

8:30AM  Special Intentions of Rosemary Blake

THURSDAY MARCH 23

8:30AM  t Angela O'Sullivan

FRIDAY MARCH 24
8:30AM t Deceased Members of SJN Parish

SATURDAY MARCH 25
4:00PM  t Edward Frothingham
T Ruth Frothingham

SUNDAY MARCH 26

8:00AM  Special Intentions of Rev. Edmond Prendegast

9:30AM  Missa Pro Populo
11:00AM 1 Elizabeth Myers Smith

oz

RENOWNED
OFFSPRING

OF DAVID,
HEAD OF THE

HOLY FAMILY,
PILLAR OF FAMILIES,
PROTECTOR OF

THE HOLY CHURCH
ST. JOSEPH,
PRAY FOR US,

1 1

LITURGICAL LIFE@

OUR CATHOLIC APPEAL

The Catholic Foundation of Central Florida

OCA 2023 GOAL

Updated 3/10/23 395.327.41
Pledged to date: $20,312.00
Pledged UNDER goal: $75,015.41
Raised to date: $13,125.00
% participation 6.2%

HOLY HOUR
Adoration is Wednesdays from 6-8p.m. and
Thursdays from 6-7p.m. in the church. On
Wednesdays we have the Divine Mercy
Chaplet and Rosary in English. On
Thursdays we have the Divine
Mercy Chaplet in English followed
by a Rosary in Spanish.

HORA SANTA

La Adoracion es los Miércoles de 6 3 8p.m. y
los Jueves de 6 a 7p.m. en la iglesia. Los
Miércoles tenemos la Coronilla de la Divina
Misericordia y el Rosario en inglés. Los Jueves
tenemos la Coronilla de Ia Divina Misericordia
en inglés sequida con el Rosario en espaiiol.

WEEKLY CONTRIBUTION REPORT
March 12, 2023

Offertory / Misas $5,966.30
Mailed / Correo $2,664.00
Maintenance / Mantenimiento $453.00
Online / Ofertorio en linea $1,865.00
Total: $10,948.30

Diocesan Collections

Donations / Donaciones: $65.00

Neumann Early Learning Academy

Donations / Donaciones: $505.00
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NELA UPDATES / ACTUALIZACIONES DE NELA

Director/Directora: Lisa Wudtke
863.647.3404 » neumannearlylearning.org

MISSION STATEMENT

Qur mission is to develop the whole
child, meeting his or her needs
developmentally, spiritually,
socially, emotionally, and
academically in a Catholic, Christ-
centered, caring environment.

NUESTRA MISION

Nuestra mision es desarrollar al nifio
en su totalidad, satisfaciendo sus
necesidades de desarrollo, espiritual,
social, emocional y académicamente
en un entorno catolico, centrado en
Cristo y ambiente carifioso.

We thank all of our NELA Angel
Donors for the continuous support
and generous donations for our
Academy needs and scholarships. To
learn how to become an Academy
Angel please contact Lisa Wudtke at
863-647-3404.

Students were off for Spring Break
this past week, but before then they
welcomed two new friends, Hailey
and Srihan! Tommy and Ellie Rose
had their birthday earlier this
month. They're moving out of state
and will be missed dearly.

VACACIONES DE PRIMAVERA

iAntes de las vacaciones, los
estudiantes dieron la bienvenida a
dos nuevos amigos, Hailey y Srihan!
Tommy vy Ellie Rose cumplieron
anos. Se mudaran fuera del estado
y los extranaremos mucho.

Agradecemos a todos nuestros
angeles donantes de NELA por el
apoyo continuo y las generosas
donaciones para las necesidades y
becas de nuestra Academia. Para
saber como convertirse en un angel
de la academia, comuniguese con
Lisa Wudtke al 863-647-3404,

50 Carte a., Lz d, | 3 i imannea flea ing
501 E Carter Rd : d, neumann 1ing g sumannearlylearning




FAITH FORMATION(y
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Faith Formation Life Long from PreK-HS

Faith Formation classes for Pre-K to Middle School are Thursdays
from 6:00p.m. to 7:30p.m. in the Ministry Building.

For questions regarding our Faith  gEFICE HOURS

Formation program contact . . q-
Maria Jimenez at 863-647-3400 . ondays: 9:30a.m. to 4p.m.

Ext. 23 or visit during Faith
Formation office hours.

Congination (G

The Confirmation
Retreat will be held
Saturday, April 22

from 8:00a.m. to

5:00p.m. in the
Parish Hall.
(Candidates only).

*Sundays: 9:30a.m. to 12p.m.

Youlh (Gwoup
The next Youth
Group Meeting is
Fri, March 24 at
6:00p.m. in the
Ministry Building. All
Middle and High
School youth are
invited!

NO Faith Formation
classes for Pre-k to
Middle School
students:
Thursday, March
23, due to our
parish Commual
Penance Service or
Thursday, April 6,
due to Holy Week.

@ a7

*Thursdays: 9:30a.m. to 4p.m.

Formacion de Fe: Pre-K—Secundaria

Las clases de Formacion de Fe para prekinder y Escuela
Intermedia son los Jueves a partir de las 6p.m. a Ias 7:30p.m. en

el Edificio del Ministerio.

HORARIO DE OFICINA
*Lunes: 9:30a.m. a las 4p.m.
«Jueves: 9:30a.m. a las 4p.m.
*Domingos: 9:30a.m. a las

12p.m.
(Gupe Juveni

La proxima reunion
es el viernes 24 de
marzo 3 las
6p.m. en el Edificio
del Ministerio.
iTodos los jovenes
de secundaria y
preparatoria estan
invitados!

Si tiene preguntas sobre nuestro
programa de Formacion de Fe,
comuniquese con Maria Jiménez
o visite durante el horario de
oficina de Formacion de Fe.

NO habra clases de
Formacion de Fe:
jueves 23 de marzo
debido a nuestro
servicio parroquial
de penitencia
comunitaria o el
jueves 6 de abril,
debido a la Semana
Santa.

CONFIRMACION
El Retiro de
Confirmacion se
llevard a cabo el
sabado 22 de abril
a partir de las 8a.m.
a 5p.m. en el Salén
Parroquial.
(Solo candidatos).

Introgueing tha new

FORMED

Tha Catholic Faith, On Demand.

A Gift from
St. John Neumann
Catholic Church
St. John Neumann now has
“Formed” (Catholic Faith on
Demand) for all the Parishioners
to use for free to assist them
with their personal and/or
family spirituality and
knowledge.

It's easy and free to start
enjoying FORMED!

* Go to signup.formed.org

* Select your parish

* Register with your name and
email address

» Check that email account for a

link to begin using FORMED

Te presentamas la nueva imagen de

FORMED

La fu Catdlica. On Demand.

Un Regalo de la
Iglesia Catolica
St. John Neumann

St. John Neumann ahora tiene
“Formed” (La fe Catolica. On
Demand) para que todos los
feligreses lo usen gratis para
ayudarlos con su espiritualidad
y conocimiento personal y/o
familia.

iEs facil y gratis comenzar a
disfrutar de FORMED!

*Vaya a signup.formed.org

» Seleccione su parroquia

* Registrese con su nombre y
correo electronico

* Verifique esa cuenta de
correo electronico para ver un
enlace para comenzar g usar
FORMED

5




@ NEWS & EVENTS

St. Qehuy Newmarun St. Qehny Newmann
HOLY WEEK SCHEDULE | HORARIO SEMANA SANTA

April 2, Palm Sunday (Regular Sunday Schedule) | Abril 2, Domingo de Ramos (Horario Dominical)

April 6, Holy Thursday Abril 6, Jueves Santo

7pm  Mass of the Lord’s Supper (Bilingual) 7pm Misa de la Cena del Sefior (BilingUe)

April 7, Good Friday April 7, Good Friday

12pm  Stations of the Cross (English) 12pm  Viacrucis (Inglés)

3pm  Passion of the Lord and Veneration of 3pm  Pasion del Seflor y Veneracion de 13
the Holy Cross (English) Santa Cruz (Inglés)

5pm  Stations of the Cross (Spanish) 5pm  Viacrucis (Espafiol)

6pm  Passion of the Lord and Veneration of 6pm  Pasion del Sefior y Veneracion de la
the Holy Cross (Spanish) Santa Cruz (Espafiol)

April 8, Holy Saturday Abril 8, Sabado Santo

8pm  Easter Vigil Mass (Bilingual) 8pm  Misa de la Vigilia Pascual

April 9, Easter Sunday (Reqular Sunday Schedule) | April 9, Domingo de Pascua (Horario Dominical)

’ -:'}.;-::1‘: -Ei?-:_—;:.‘
Join & ynase g/ W
#  HOPE Ministry & Ministerio HOPE (8
& the Youth Group y al Grupo de -,
for an Jovenes para una

Yy

Easfer || B%wﬂa,& /4
Egg Hunt HuevoS de Pascua

Sunday Toddlers- Domingo | Nifios pequefios
April 9 3rd Grade 9 de abril | hasta 3er grado
After the Después de las
y 9:30a.m. & 11a.m. Misas de 9:30a.m.
Masses y 11:00a.m.
e ety P




NEWS & EVENTS(y

ST. JOHN NEUMANN

PARISH LENTEN
PROJECT

As our parish Lenten project this
year we will be holding second
collections during our weekend
Masses to benefit three local
organizations: PEACE (Polk
Ecumenical Action Council for Empowerment), a coalition of 28
churches throughout Polk County who work together to address
the root causes of community problems; Talbot House Ministries,
a shelter for the homeless here in Lakeland; and Options for
Women, a pregnancy help clinic that provides healthcare and other
services for women in need.

The second collection for PEACE was collected last weekend. We
collected $1,797.30. The second collection for Talbot House
Ministries will held the weekend of March 18-19 and the second
collection for Options for Women will be held the weekend of
March 25-26. Thank you for making our Lenten Project a success
thus far with your generous donations to PEACE. We hope that you
continue to prayerfully consider responding to Talbot House
Ministries and Options for Women.

ST. JOHN NEUMANN

PROYECTO DE
CUARESMA

Como nuestro proyecto parroquial
de Cuaresma este afio,
realizaremos sequndas colectas
durante nuestras misas de fin de
semana para beneficiar a tres
organizaciones locales: PEACE, una coalicion de 28 iglesias en
todo el condado de Polk que trabajan juntas para abordar las
causas fundamentales de los problemas comunitarios; Talbot
House Ministries, un refugio para personas sin hogar aqui en
Lakeland; y Options for Women, una clinica de ayuda para el
embarazo que brinda atencién médica y otros servicios a las
mujeres necesitadas.

La segunda colecta por la PEACE se recolecto el fin de semana
pasado. Recaudamos $1,797.30. La sequnda colecta de Talbot
House Ministries se llevara a cabo el fin de semana del 18 al 19 de
marzo y la sequnda colecta de Options for Women se llevard a
cabo el 25 y 26 de marzo. Gracias por hacer que nuestro Proyecto
de Cuaresma sea un éxito hasta ahora con sus generosas
donaciones a PEACE. Esperamos que continUe considerando en
oracion responder a Talbot House Ministries and Options for
Women.

Lenten Schedule

Fridays during Lent
February 24-March 31

Stations of the Cross
* Bilingual

6p.m.

Communal Penance
Services
Resurrection Catholic Church:
Wednesday, March 22 -- 7p.m.

St. John Neumann Parish:
Thursday, March 23 -- 6p.m.

Horario Cuaresmal

Viernes Durante la
Cuaresma
Febrero 24-Marzo 31

6p.m. Viacrucis
* BilingUe

Servicios de Penitencia
Parroquia Resurrection:
Miércoles, 22 de marzo -- 7p.m.

Parroquia St. John Neumann:
Jueves, 23 de marzo -- 6p.m.
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The next KQC Ministry meeting
is Tuesday, March 21 from
1:00-3:00p.m. in the Gathering
Room.

New members to the Knitting,
Quilting, and Crochet (K.Q.C.)
Group are always welcome. Our
mission is to make shawls, baby
blankets, lap robes, etc. for
gifting to our church family and
the community in need.
Consider joining our small
group of crafters. For
questions, please contact Karyl
McCullough at
jkmacd727@msn.com.

3 ‘u

3 @ i M
Minésterie K Q.C
La proxima reunion del
Ministerio de KQC es el martes
21 de marzo de 1:00p.m. 3

3:00p.m. en la Sala de
Reuniones.

e

Nuevos miembros del Grupo de
Tejido de Punto, Acolchado y
Tejido son siempre bienvenidos.
Nuestra mision es hacer chales,
mantas para bebés, batas de
regazo, etc. para regalar a
nuestras familias de la Iglesia y
la comunidad necesitada.
Considere unirse a nuestro
pequefio grupo de artesanos. Si
tiene preguntas, comuniquese
con Karyl McCullough en
jkmacd727@msn.com.

Is our Lord calling you
to a deeper relationship
with Him? "Come and
See” (Jn 1:39).

MARIAN SERVANTS®
' | of the Merciful Heart of Jesus

The Marian Servants of the Merciful Heart of Jesus are a newly
approved affiliate community of the Marian Servants of Divine
Providence®, a community of Catholic men and women dedicated
to quiding God’s people to healing, freedom and purpose in Christ.
An informational meeting about the Marian Servants® will take
place on Tuesday, March 28, from 6:30 to 7:00 p.m. in the
ministry building across from St. John Neumann Catholic Church,
room 211.

For those interested, we will watch the introductory video for Fr.
Michael Gaitley’s 33 Days to Morning Glory for the Consecration to
Jesus through Mary immediately after. The Consecration will
officially begin on April 10 and end on May 13, the feast day of Our
Lady of Fatima. Making a Consecration will be explained more at
the meeting. We will finish by 8:30p.m.

If you are interested but unable to make this meeting, please
contact Jackie Reycraft, Director of the Marian Servants® of the
Merciful Heart of Jesus at (863) 606-5283.

SIERVOS MARIANOS® ¢Nuestro Senor te esta
del Corazén Misericordioso 122190 3 una relacion
. mas profunda con EI?
de Jesus

“Venid y Veréis”"(Jn 1,39)

Los Siervos Marianos del Corazén Misericordioso de Jesus son una
comunidad afiliada recientemente aprobada de los Siervos
Marianos de la Divina Providencia®, una comunidad de hombres y
mujeres catolicos dedicados a guiar al pueblo de Dios hacia Ia
sanacion, la libertad y el propdsito en Cristo. Una reunion
informativa sobre los Siervos Marianos® se llevara a cabo el
martes 28 de marzo de 6:30 a 7:00p.m. en el Edificio del
Ministerio frente a la Iglesia Catolica St. John Neumann, sala 211.

Para aquellos interesados, veremos el video introductorio del Padre
Michael Gaitley 33 Dias a Ia Gloria de la Mafiana para la
Consagracion a Jesus a traves de Maria inmediatamente después
de la reunion. La Consagracion comenzarad oficialmente el 10 de
abril y terminara el 13 de mayo, fiesta de Nuestra Sefiora de
Fatima. Hacer una Consagracion se explicard mas en la reunion.
Terminaremos a las 8:30p.m.

Si estd interesado pero no puede asistir a esta reunion,
comuniquese con Jackie Reycraft, directora de los Siervos
Marianos® of the Misericordioso Corazon de Jesus al (863) 606-
5283.




NEWS & EVENTS(y

VACATION BIBLe SCHOOL
ESCUELA BIBLICA DE VERANO

Stellar VBS is coming to St. John
Neumann Parish for children in
kindergarten through 5th grade!

SAVe THe DATe
JUNec 5-9
5:00°PM-8:00PM

iStellar EBV llegard a la Parroquia de
St. John Neumann para nifios desde
kinder hasta quinto grado!

rReSerVA LA ~eCHA

JUNIO 5-9
S:00PM-8:00PM

KICKOFF WEEKEND
MARCH 18-19
AFTER ALL MASSES

Find us in the Parish Hall after all

Masses to register your child.

REGISTRO INICIAL
18 Y 19,DE MARZO
DESPUES DE MISAS

Estaremos en el Salon Parroquial
después de todas las Misas para

reqistrar a su hijo.

VOLUNTEERS &
DONATIONS NEEDED!

If you would like to volunteer or make a
donation meet us in the Parish Hall
during our Kickoff Weekend or contact
Maria Jimenez at 863-647-3400.

iSE NECESITAN VOLUNTARIOS
Y DONACIONES!

Si desea ser voluntario o hacer una
donacién, visitenos durante nuestro fin
de semana de reqistro inicial o
comuniquese con Maria Jimenz al
863-647-3400.
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February 22-April 2

IDAYS FORLIFE

From Feb. 22 to April 2, you're
invited to join other Christians
for 40 Days for Life--40 days
of prayer and fasting for an end
to abortion. You're also invited
to stand and peacefully pray
during the 40 day viqil in the
public right of way outside the
Lakeland Women's Health
Center at 4444 S. Florida
Avenue, Lakeland, and also to
help spread the word about this
important community outreach.
If you'd like more information,
please contact Tania McMillan
at 863-669-8658 or email,
IrisTaniaMcMillan@gmail.com.

22 de febrero-2 de abril

A¥DIAS PORLAVIDA.

Del 22 de febrero al 2 de abril,
esta invitado a unirse a otros
cristianos en 40 Dias por la
Vida: 40 dias de oracion y
ayuno para poner fin al aborto.
También estd invitado a
ponerse de pie y orar
pacificamente durante la vigilia
de 40 dias en el derecho de
paso publico fuera del Centro de
Salud para Mujeres de Lakeland
en 4444 S. Florida Avenue,
Lakeland, y también a ayudar a
correr la voz sobre este
importante alcance comunitario.
Para obtener mas informacion,
comuniquese con Tania
McMillan al 863-669-8658.

PEACE Upcoming Event

PEACE is a justice ministry in our county
with 28 diverse congregations to increase
our power to change the systems that
cause problems in the community. All are
invited to an upcoming key event of our
justice ministry network known as
Nehemiah Action, taking place Tuesday,
March 28 at Resurrection Catholic Church
at 6:30p.m. This is when we ask our public officials to make
specific commitments for action. Be sure to bring at least three
people with you! If you're interested in becoming 8 member of
PEACE, please contact our parish office.

Proximo Evento de PAZ

PAZ es un ministerio de justicia en nuestro condado con 28
congregaciones diversas para aumentar nuestro poder para
cambiar los sistemas que causan problemas en la comunidad.
Todos estan invitados a un proximo evento clave de nuestra red de
ministerios de justicia conocido como Accion de Nehemias, que
tendrd lugar el martes 28 de marzo en la Iglesia Catolica
Resurrection a las 6:30p.m. Aqui es cuando les pedimos a nuestros
funcionarios publicos que asuman compromisos especificos de
accion. jAsequrate de traer al menos tres personas contigo! Si esta
interesado en convertirse en miembro de PEACE, comuniquese con
nuestra oficina parroquial.

Food Pantry
The HOPE Ministry's food pantry
is in need of the following

PEACE

Despensa de Alimentos
La despensa de alimentos del
Ministerio HOPE necesita los

items: siguientes articulos:
* Canned meat such as chicken « Carne enlatada como pollo y
and tuna atun

Comidas del Chef Boyardee
Mantequilla de mani

Cereales

Tartas pop

Contenedores de frutas y
compota de manzana

* Barritas nutrigrain y bocadillos

Chef Boyardee meals

Peanut butter

Cereals

Pop tarts

Fruit cups and

apple sauce cups

* Nutrigrain and
healthy snack bars saludables

» Dried pinto and black beans * Frijoles secos pintos y negros

Food items can be placed in the Los alimentos se pueden colocar

HOPE basket located at the en la canasta HOPE ubicada en

front entrance of the church. la entrada principal de la iglesia.

CATEQUESIS PARA
JOVENES Y ADULTOS

A partir del Martes, 21 de
Febrero del 2023

Martes Y Jueves
8:00PM
Parroquia:

St. John Neumann
Lugar:
Salon Parroquial
Habra
Cuido para nifios

e
Ven y esucha una buena

noticia que cambiara tu
vida!




SUPPORT
OUR PARISH

Local business ads
sponsor the printing of
our bulletin
4lpi.com/adcreator

THIS SPACE IS

AVAILABLE

El restaurante japonés Gosh en
Lakeland esta contratando ayudante
de cocina, cocinero y chef de sushi.

Dispuesto a entrenar.
Por Favor llama 267-575-9855

Place Your Ad Here and
Support our Parish!

Instantly create and
purchase an ad with

AD
CREATOR
STUDIO

NEVER MISS
OUR BULLETIN!

SUBSCRIBE

Hawve our bulletin emailed
to you every week
Visit www.parishesonline.com

ADT-Menitered Home Security
Gt 24 How Protecton From a Name You Can Trust

Reception and Catering facilities
available on premises

Family Owned & Operated since 1959
Pre-need planning available
328 South Ingraham Ave., Lakeland

At Your Service

Realty

(863) 665-5663

Parishioner

. Based in Lakeland FL
Aurelia Gonzalez www.atyourservicerealty.net

RESIDENTIAL & COMMERCIAL BROKERAGE
WE TREAT LIKE FAMILY ‘ Property Management

SUPPORT OUR ADVERTISERS!

SHORT STAFFED?

Place an ad here to find new local
talent for your business.

— WE APPRECIATE OUR

ADVERTISERS!

They allow us to print

this bulletin. Thank you!

F REE
AD DESIGN
Yy with purchase

i f‘ of this space

" CALL
_ 800-477-4574

e

1&

"CALL S06. 47774574

LET US PLACE
YOUR AD HERE.

For ad info. call 1-800-477-4574 e www.4lpi.com

Ned J. Panara, M.D.

Mbr of the Catholic Diocese

Accepting
New 519-0902

Patients

Board Certified Gastroenterologist
3830 S. Florida Ave, Lakeland FL, 33813

16-0016




Conveniently located less than 5 miles from your parish

; A M. Seigler Funeral Home 1300 . Hhory 60
; . Mulberry, FL 33860

KS A Truly Personal Service Phone (863) 425-1131

-~ Polk County’s Oldest Family Owned & Operated Mark Seigler Director/Owner and Staff
Est. 1926 Funeral Home for 80 years www.seiglerfuneralhome.net
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